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Aplicando el Capítulo 7^ de la Orden N? 34 
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Decbee No. 595. 



Havana, May 22iid, 1907. 



Whereas, the operation of Order 34, series of 
^ 1902 regaiMÜng expropriations for the con&truetion 

^ of railroads has resulted beneficially to the public 

*C^ 2md prívate interesls involved, 

Whereas, the necessity for pnomptness of action 
exists equally for State Public Works as for railroads, 

)Therefore, <m reeommendation of the Acting 
Secretary of Public Works, 

I Have Resolved: 

1. — That the provisions of such parts of Chapter 
VII of Order 34, series of 1902 as relate to the 
expropriation of Provincial, Municipal, corporate or 
prívate property, possession, ri^ht int^rest or ease- 
ment therein by Bailroad Compani^ be and hereby 
are extended and made applicable to the expropria- 
tion of such property, possession, right, interest or 
easement therein as may be required for the execu- 
tion of any public work or serviee by aoy of the 
Departments of the State. 

II. — ^When applied to this purpose, parts II and 
III of said Chapter VII of Order 34, series of 1902, 
shall read as foUows: 
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II. 



Ás to the acquisition of properties or possessimis 

of the Provinces or Municipalities, not 

dedicated to the Public Use. 

In case the Department of tbe State charged 
with the exiecution of a public work or service shall 
not be able to agree with the Govertioii* of the Pro= 
vince as 'the representative of the Province and the 
Ayuntámientoi as the teprésentative of the Munici- 
pality for the purchase by the State of any kind of 
property, possession or of any right, interest or 
easement Üherein belomgiug respeotively to the Pro» 
vince or the Municipality, a like procedure in all 
cases shaJl be had as is hereinafter provided for 
cases relating to prívate individuáis or Corporatio-ns. 
In the proceedings referred to, the Governors of 
the Provinces shall be cited as the representatives of 
«their respective Provinces, and the Presidents of 
Ayuntamientos shall be citéd a^ the representatives 
of their respective mumcipalities, who may appear 
by their properly authorized representatives. 



III. 



As to ihe acqüísitíoTi of any kind of propérty, pos- 

session, right, interesa or éasement 

therein of Corporations or prívate individuáis. 

If the Department of the State charged with 
the execution of a public work or service shall 
not be able to agree with the owmer for the purcha^ 
by the State of any kind of property, posaession, or 
of any right, interest or éasement therein which 
may 'be required for the purposes of said work or 



&ervice, or if Ühe owner is incapable of selliaig any 
of the same or if after due investigatíon, the oweer 
cannot be found or his ñame or residence «seertained, 
or if his ti'tles have been found to be invalid or 
defective, or if such property, possession, right, 
interetsrt or easemerat be uader embargo or subject 
to any adminiatration, judicial or otherwise, the 
State shall have the righ«t to aoqulre the same by 
expropriati<m. 

Whenever it shall be neoessary to exercise the 
right of pxpropriation of miy kind of property, 
pofisession or of any right, interest or ea^ement 
therein, the said Department shal) present 'to the 
Judige of First Instance Jiaving jurisdi<5tion in the 
Dijstrict la which such property, possession, right, 
iiit^rest or easement to be taken, used, crossed or 
overflowed is situated a petition, eigned by its agent 
showing by means of a map or plan or by any other 
^eama, fipproved by «the Secretary of the said Depart- 
meijt, the property, pcwsesgion, right, interest or 
eaísement therein, to be taken, used, crossed or 
overflowed for the purpose of carryimg on its work 
in the district and setting forth, if known, the ñames 
of ¡the ownens, incumbranees, mortgagees or other 
parties interested by any titie whatsoever in the prop- 
erty, possession, right, interest or easement afoi?esaid, 
and praying such Judge to cite such persons to ap- 
pear at a meeting before him for the purpose of ap- 

* 

pointing Commismoners to appraise the property, 
possession, right, interest or easement to be taken, 
used, crossed or overflowed and the damages that 
may be incurred by such taking, using, crossing or 
overflowing. 

The Judge shall flx the place, day and hour 
for the meeting, which shall be held within twenty 
days from 'the first day of publicatíon of the notice 
thereof as hereinafter provided and such meeting 



shall be held, whatéver th-e number may be af those 
ín attendanee. 'The Judge »hall inmmediately on 
the presentation to him oí th^ petition aforesaid 
cali ilíhe meeting by publi&hing in the Boletín Oficial 
oí the Proviüce and in a newspaper oí the Mhini- 
cipality, if amy there be, for not to exceed ten and 
not less than íive suceessive days, notioes to the 
persons mentioned in the petition and »to all others 
believerf to have any interest. All persons who 
attend must, before becomimg entitíed to take part 
in the meeting, show the evidence of their interest 
in the purpoises of the meeting and the Judge shall 
Y/ithin ten days f rom the date fixed for ühe meeting 
decide upon such evidence as to the rig'hts of such 
parties to 'take part, aaid the meeting shall stand 
adjourned during such ten days. From the decisión 
of the Judge there shall be an appeal to the Audien- 
cia, the decisión of which Court shall be final. The 
Judge ^hall have such persons as ¡are domiciled in 
his district and he believes to be interested in the 
matter served persomally in the manner provide:! 
by law for the serving of notices, with the notice 
of such meeting. 

At such meeting the owner or owners of the 
property, possession, right, interest, or easement 
therein, 'to be taken, used, cros&ed or overñowed, or 
the person or persons duly authorized to act for 
them shall appoint a Commissioner to represent. 
them in the proceedings of appraissal thereof and 
Ühe person lappeari'ng for the State shall appoint a 
Commissioner to represent the State for like purpose. 
In case sueh owner or owners be not present in 
person or by duly authorized representatives or if 
they be present amd fail to make such appointment, 
the Judge shail appoint a Commissioner to act for 
them. The two Commissioners when appointed in 
the maniner aforesaid shall «elect a third Commisioner 



to act €U5 umpire on their appraisal in case they 
canoiot agree as between tliemselves. 

Uuon the appointment of the Commissioners as 
aforesaid ttie Judge shall publish m the same 
manner provided far puí>lication of the notioe for 
such meeíing «a «notice to all parties concemed in 
the ppcperty, possession, right, interest or^ easement, 
the object of the proceedings to the effect: (a) That 
the Commissiooieps have been appointed, giving itheir 
ñames and addresses; (b) That the Commissioners 
shall make their appraisal on a fixed* day, naming 
the day, hour and pkce ; (c) That the Commissioners 
shall file their report with the Judge on a fixed day, 
naming the day; and, (d) That the parties inte- 
rested may appear and be heard before the Com- 
missioners on the day fixed for «the appraisal or 
present «a»ny proofs to them before the date of filing 
their report. 

The Commissioners shall be swom by the Judge 
to well and faithfully execute their trust within a 
period of not more than twenty days then aind 
there fixed by the Judge, to whom after making 
such investigation by examination of any persons 
and of the property, possession, right, interest or 
easement in question as they may deem proper, or 
after hearing sueh as avail themselves of the right 
to appear granted under the provisions of the last 
preceding paragraph, they shall render a report 
setting forth the measurement, deseription, bound- 
aries, as well as the valué by them appraised of 
the property, possession, right, interest or easement 
claimed by expropiation, giving the bases of sueh 
\aluation and sum that for the valué thereof and 
the damages thereto caused by expropriation of 
the same and the execution of the public work or 
Ferviee in questioai is 'to be paid to each party 
Interested. 
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Ixx makidig theír f^port as to compdi^ií^tioa for 
laiDjds itakeía by ^xprQpmatiou ^hQ Commis^ipner^ 
shall take into a,ccoujit, tbe increase in valu€ adjacent 
lands will acqi^irp through the ^xecutiou of the 
pijblic work pr service in questian in ord-er t¡o miti- 
gsate the damages that jnay be ojecasioned beeaus^ of 
the taking possessioip; of, la^aag, croesijig or ov^rflow- 
j^g ímch Iw-^ QT my WVt thereof by e?,piígprÍ9.tM)n. 

Within ftvQ daysí after ihe d^livery to him of 
th0 repoTt of the Oommiasionera the Judge shall 
fhcid^ whether or not to approve sueh Feport and 
«Hall forthwi'th notify all parties who haive appeaved 
befoFd him of his decisión, from which any party 
m imterest may appeal to the Audiencia of the 
Province within fifteen days thereafter. The Au- 
diencia of tbe Pí-ovinoe, within five days after 
receiving the original proceedings whieh the Judge 
of Fiíst Instance is to forward to sueh Audiencia 
(fií thf ^ecopd djay after the ^xpiration of the fifteen 
days íixe4 as tbe tinie of appeal, shall r^inder i'ts 
diacisiop polely u,pon 3iich parta pf the judgment of 
the Judge f>f Firist Insta^n^e as shall bave been 
i,pp0^led fcrom. 

The Audiencia after rendering its decisión, 
shall, if its decisión be «not appealed from within ten 
days, immediately forward tP 'the Judge of First 
Instance the Docket of Proceeidings together with a 
certified copy of its decisión, to be forthwith carried 
jnto e^ecution. Ii^ ca^e the State sb$Jl not have 
deliívered^ to the Judge the approximate valué fixed 
by him of thq properíy, poissession, right, interest or 
pasement, on delivery of preliminary pgsse^ion the 
Judge on the request of 'the inter^ted parties shall 
require the State inmmediately to deppsit in his 
office the amount fixed by tbe final decisión qí the 
Court for the account of the owner «to whom sueh 



eompensation shall have been awarded. In case the 
State shall have given sucih Judge as the approxi- 
luate valué in the manner hereinafter provided an 
gmount insuffieient to cover such eompensatiom he 
shall require ihe State immedi-ately to inerease sueh 
amount to a suffieiemt sum to pay the eompensation 
in fu'll, and, lastly, in case the State sha'U have 
oriven such Judgc a sum for the approximate valué 
greater than the amoumt of such eompensation the 
excess shall be retumed to the State. 

The Judge of First Instance or the Court 
on appeal shail determine the liabílity of costs and 

expenses, follcwing 'Ihe usual practico of law in 
fcTce at the time; the fees of the Commissioners 

shall be submitted to and be approved by the 
Judge after hearing the parties in interest, and from 
his decisión fixing the same ainy party in interest 
may appeal to the Audiencia in the manner provided 
for appeals to that Court 

In case no appeal be taken from the decisión of 
tho Judge of First Instance, such Judge shall im- 
mediately after tho^time to appeal has elapsed put 
his decisión into execution. 

At any time after the filing of the petition of 
'the said Department for expropriation of any pro- 
nerty, possession, risrht, imterest or easement, the 
Department in question may apply by petition to 
the Judge of First Instance of the Disitrict in which 
is situated the propertv% possession, right, interest 
CT easement, claimcd by expropriation, to be put 
in immediate possession 'thereof for the purposes of 
the public work or service in question, and thereupon 
such Judge shall immediately put the State into 
preliminary potssession of the same, and shall im- 
n^-ediately issue an order in duplicate addressed to 
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the Registrar of Property of the District in which 
í5uch property, possession, right, interest or eas-ement 

is situated dipectimig him to make a marginal note 
in the record of such property, stating that the 
Sstate has been given preliminary possession of 
sueii property, possessiom, right, interest or easement 
and that proceedings for the expropriation of such 
porperty, poasessiom, rigbt, interest or easement have 
been csomníeneed and are pending before sueh Judge, 
in order that such record may be effoctive against 
Ihird parties, provided the State shall deliver to 
the Judge the amount of money he has fixed as 
the aproxímate valué of 'the property, possession, 
right, interest, or easement claimed by expropriatiom, 
based upen such facts as are within his own 
knowledge as well as upon such proof as may be 
presented to him by the said Departmeoiit upon 
filing tbe petition aforesaid, motice of which shall 
be served upon the interested parties. Upon estab- 
lishing their respective rights to the property, Ihe 
owners thereof may immediately apply 'lo the Judge, 
on notiee to the Department, for delivery to them 
of such amou'nt as may be agreed upon betweem. the 
oweners and the Department, which shall be not less 
Ihain one third of the deposited amount, without 
prejudice to the rights of such owners or the State 
as to the determination of the actual valué of such 
property. In case the amount delivered by the State 
to the Judge is greater than the valué of the pro- 
perty 'the difference shall be returned by the 
owners to the State and if less the difference shall 
be paid to the owners by the State. 

^From the decisioai of the Judge fixing the 
amount of such approximate valué, 'the Department 
or any party iinterested may appeal to the Audien- 
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eia of the Provinee in which such property, posses- 
sion, right, interest or easem-ent is situated, Which 
Court si'ltíng as a Coiurt of Administration shall 
decide summarily, a¡nd the decisión of such Audien- 
cia shall be final, but such appeal shall not prejudice 
the right of the State to inunedLate possession. 

In all cases the Judge of Firet Instance shall 
depoeit in the Governmen't Depository of the Pro- 
vinice the approximiate valué of property delivered 
to him by the State as well as the amount or com- 
pensation awarded to persons absemt, and shall pay 
the compensatiion awarded to others in the manner 
provided by the general kws. 

At the time of putting the State into final 
possession of any property, possession, right, interest 
or e^sement as the result of expropriation proceed- 
ings the parties in interest or the Judge in the ir 
default shall execute and deliver to the State the 
proper deed of conveyance with the data provided in 
•the existing laws. 

III. — In the proceediings referred to instituted 
before judicial officers, the agents representing the 
State shall appear assisted by the Department of 
Public Prosecu'tion. 

IV. — ^AU expropriation proceedings now being 
carried on by the State in which the ''agreemenf 
stage has beein reaChed and no agreement has been 
m»ade, shall be continued in accordance with these 
provisions. 

V. — Expropriations proceedings which have 
reached the stage of appraisal or payment in accord- 
ance with the laws or rules under which they have 
been instituted, shall also be continued in accordance 
with the provisions of this Decree as far as the 
state of said proceedings will permit without retroact- 
ive action. 
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VI. — iAll Decrees, Orders, Laws or parts of the 
same in oonflict with this Decree, are hereby revoked. ' 

CHARLES E. MAGOON, 

Provisional Oovernor. 

D, Lombillo Clark, 
Acting Secretary of Public Works. 



Decreto N.° 595. 



Habana, Mayo 22 de 1907. 



Por cuanto la observancia de la Orden N.° 34, 
serie de 1902, referente á expropiación para la cons- 
trucción «de Ferro-carriles, ha resultado beneficiosa 
para los intereses públicos y particulares afectados. 

Por cuanto la necesidad de procedimientos rá- 
pidos existe igualmente, tanto para las obras públi- 
cas de cargo del Estado como para los Ferro-carri- 
les. 

Por lo tanto á propuesta del Secretario interi- 
no de Obras Públicas. 

He Resuelto: 

1.** — Que las disposiciones de aquellas partes 
del Capítíulo 7.« de la Orden 34, serie de 1902 que 
se refieren á la expropiación de propiedades, pose- 
sión, derechos, participación ó servidumbres en los 
mismos, de la Provincia, del Municipio, de Compa- 
ñías ó de particulares por Compañías de Ferro-ca- 
rriles, se entiendan y apliquen y por el presente se 
entienden y aplican a la expropiación de dichas pro- 
piedades, posesión, -derecho, participación ó servi- 
dumbres en los mismos que seam necearios para la 
ejecución de cualquier obra ó servicio de utilidad 
pública, por cualquier Departamento del Estado. 
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2.^ — -Cuando se apliquen para este fin las partes 
II y III de dicho Capítulo 7.° de la Orden 34, se- 
rie d-e 1902, se entenderán redactadas como si^e: 

. II. 

Adquisición de propiedades ó de bienes en posesión 
de la Provincia ó el Municipio que no 

sean de uso publico. 

■ 

En los casos- en que el Departamento del Es- 
tado encargado de la ejecución de una obra 6 servi- 
cio público no llegase á un acuerdo con el Goberna- 
dor de la Provincia como representante de la misma 
y el Ayu«ntamiento como representante del Munici- 
pio para la compra por el Estado de cualquier ela^ 
de propiedades, del derecho de posesión ó cualquier 
otro, acciones ó servidumbres en las mismas, perte- 
necientes respectivamente á la Provincia ó al Muni- 
cipio, se seguirán en todos los casos iguales procedi- 
mientos á los que se fijarán en adelante cuando se 
trate (Je los casos referentes á individuos particula- 
res ó sociedades. En los procedimientos referidos 
serán citados, los Gobernadores de las Provincias 
como representantes de sus respectivas Provincias, 
y los Presidentes de los Ayuntamientos, como repre- 
sentantes, de sus respectivos Municipios; los cuales 
}.x>drán comparecer por medio de sus representantes 
debidamente autorizados. 

IIL 

Adquisición de cualquier clase de propiedades, dere- 
chos de posesión, privilegios, acciones ó ser- 
vidumbres pertenecientes á Sociedades 
ó á particulares. 

En e'l caso de que el Departamento- del Estado 
encargado de la ejecución de una obra ó servicio pú- 
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blico no llegase á un acuerdo con lois dueños, para 
la compra por el Estado de cualquier clase áe pro- 
piedades, posesión, derechos ó cualquier partíci- 
paeáón ó servidumbre em, los mismos que sean nece- 
sarios para los fines de dicha obra ó servicio, ó si el 
dueño careciere de la capacidad nec^aria para po- 
der vender cualquiera de las mismas, ó si después de 
debida investigación no se encuentra el dueño, ó no 
puede precisarse su nombre ó domicilio, ó si sus tí- 
tulos de propiedad resultasen con vicios de nulidad ó 
defectuosos, ó si tales propiedades, posesión, partici- 
pación ó servidumbre estuviesen embargados ó su- 
jetos á administración judicial ó de cualquier otro 
género, el Estado tendrá el derecho de adquirir las 
mismas por expropiación. 

Cuando fuere necesario ejercitar el derecho de 
expropiación de cualquier clase de propiedades, po- 
sesión, derechos ó de cualquier participación ó ser- 
vidumbre en las mismas, el referido Departamento 
presentará al Juez competente de Primera Instani- 
cia del Dtístrito en el cual estén situadas dichas pro- 
piedades, posesión, derechos ó participación ó servi- 
dumbre que deban ser ocupados, usados, cruzados ó 
anegados, una solicitud firmada por su agente, mos- 
trando por medio de un mapa ó planos, ó de cual- 
quier otra manera aprobada por el Secretario del 
referido Departamento, la propiedad, posesión, de- 
rechos, participación ó servidumbre en las mismas 
que deban ser ocupados, usados, cruzados, ó anega- 
dos con el fin de Uevar á cabo las obras en el Dis- 
trito, expresando si fueren conocidos los nombres 
de los propietarios, dueños de cualquier graváme- 
nes é hipotecas, ó de otras partes i«nteresadas por 
cualquier título en la propiedad, posesión, derechos, 
participación ó servidumbre referidos, y pidiendo 
al Juez que cite á dichas personas para que com- 
parezcan ante él con objeto de celebrar una junta 
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en la que se hará el nombramiento de comisionados 
para evaluar la propiedad, posesión, derechos, par- 
ticipación ó servidumbre que han de ocuparse, usar- 
se, cruzarse ó anegarse y los perjuicios que puedan 
irrogarse de la ocupación, uso, cruce- ó anegación. 

El Juez fijará el lugar, día y hora para la cele- 
bración de tal junta la cual se efectuará dentro de 
vei'nte días, á contar deside él primero en que se ha- 
ga la publicación del aviso para la Junta, según se 
dirá más adelante, la cual se celebrará cualquiera 
que sea el número de los que asistan. El Juez, in- 
mediatamente que se le presente la solicitud antes 
dicha, convocará á dicha Junta, publicando en el 
Boletín Oficial de la Provincia y en un periódico 
de la municipalidad, si hubiere alguno, durante no 
menos de cinco, ni más de diez días sucesivos, con- 
vocatorias á todas las personas mencionadas en ia 
solicitud; y á todas las que se crean con algún inte- 
rés en el asunto. Todas las personas que asistan, 
deberán antes de quedar autorizadas para tomar 
parte en la Junta, presentar las pruebas de su inte- 
rés en lo que es motivo de la misma ; y el Juez, den- 
tro de diez días, á contar desde la fecha fijada para 
la Junta, resolverá coin. vistas de esas pruebas, res- 
pecto al derecho de dichas personas para tomar par- 
te en ella, suspendiéndose la Junta hasta transcu- 
rridos dichos diez días. Contra la resolución del 
Juez se podrá apellar á la Audiencia, cuya resolu- 
ción será definitiva. El Juez cuidará de que las per- 
sonas que crea interesadas en el asunto y estén- domi" 
ciliadas en el Distrito, sean notificadas personalmen- 
te citándoseles para dicha Junta en la forma dis- 
puesta por la Ley. 

En la Junta el dueño ó dueños de las propie- 
dades, posesión, derechos, participación ó servidum- 
bre en. las mismas que hayan de ser ocupados, usa- 
dos, cruzados ó anegadas, ó la persona ó personas 
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debiditinaxita autorizadas para representar á los mi^- 
inoc», pan^brft^u u|i Camisiona4Q Qiue les represante 
en 3o& pfiQoedinúentos que h^brái^ de seguiíi^e para 
la ta3^ión, y la pejosoaa qn« comparesea por ^l ^ 
tado aombrará un Comisio^ado qu^ r^pre^ez^t^ s^ 
Estado para tal objeto. JBn e^ip qu^ diebo propie** 
tario ó propieitarios no estuyieseoí presentes perso- 
nalmente ó por persona debidamente autorizada, ó si 
efSrtuyÍ€)^(ep. presenta y diejasen de hacer ^1 noifibra- 
piiento el Juez nombrara un Comisiotpado qu^ los re- 
presente. Cuando se haya hecho el nombramiento 
d^ Í06 dos Comisionados en ila forma ant^ dicha, 
éstos nombrarán un tercer Comisionado para que en 
caso d<^ 910 haber acuerdo entre ellos, decida respecto 
de la tasación. 

Una vez hecho el nombramiento de I09 C(Mni- 
sionados se^n queda .dicho, el Juez publicara en 
ia misma forma prescrita para la publicación de 
avisos para la Junta, un anuncio llamando a todos 
los que se crean interesados 9d, la propiedad, pose- 
sión, derechos, participación ó servidumbre, objeto 
del prooedimiento, con el fin de hacerla saber; (a) 
Que líos Comisionados han sido nombrados e:y)resan- 
do sus nombres y domiciliq^; (b) Qu^ Jos Comisiona- 
dos harán la tasación em un día fijo, expresando el 
día, hora y lugar; (c) Que los Comisionados pre- 
sentarán su informe al Juez en un día fijo, expre- 
sando dicho día; (d) Que las partes interesadas po- 
drán comparecer ante losj Comisionados par^ ser 
oídas en el día fijado para la tasación, ó presentar 
cualesquiera pruebas á los mismos con anterioridad 
á la fecha de la presentación de su informe. 

Los Comisionados prestarán juramento ante el 
Juez de que cumplirán bien y fielmente su cometi- 
do dentro de uai periodo que no ^cederá de veinte 
días, y que deberá ser fijado por el Juez en el acto 
de prestarse juramento. Los Comisionados después 



18 



de verificar las investigaciones que consideren pro- 
pias por medio de declaraciones de personas y exa- 
men de las propiedades, posesión, derecho, partici- 
pación ó servidumbre en cuestión 6 después de oif 
á quieoies, conforme á lo dispuesto en el párrafo an- 
terior hayan ejercitado él derecho de comparecer 
ante ellos, presentarán un informe al Juez, expre- 
sando las dimensiones, descripción y linderos, como 
también el valor en que hayan tasado la propiedad, 
posesión, derecho, participacióai ó servidumbre cuya 
expropiación se pretende, manifestando las bases 
en que hayan fundado la tasación y la suma que de- 
berá ser pagada á cada interesado como el valor de 
dichas propiedades, posesión, derecho, participación 
ó servidumbre, con más, los daños y perjuicios cau- 
sados por la expropiación de las mismas y por la 
ejecución de la obra ó servicio público de que se 
trate. 

Al hacer su iiiforme los Comisionados tendrán 
en consideración, en lo. que respecta á los terrenos 
que hayan de ser expropiados, el aumento en valor 
que adquirirán los terrenos adyacentes por la ejecu- 
ción de lo obra ó servicio de que se trate, para dis- 
minuir, en su caso, el importe de los daños y per- 
juicios que se hayan ocasionado por la toma de pose- 
sión, uso, cruce ó anegación de dichos terrenos, ó 
parte de los mismos por virtud de la expropiación. 

El Juez, dentro de los cinco días siguientes á 
aquel en que se 'le entregó el informe de los Comisio- 
nados, resolverá aprobando ó no dicho informe, y 
acto seguido notificará su resolución á las partes 
que hayan comparecido ante él, pudiendo cualquiera 
de los interesados apelar ante la Audiencia de la 
Provincia en un período de quince días, á contar 
desde la fecha de la notificación. La Audiencia 
dentro de cinco días después de recibir los autos que 
serán remitidos por el Juez de Primera Instancia 
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el segundo día después de haber terminado el de los 
quince días fijados eomo térmifno para apelar, resol- 
verá solamente sobre aquella parte de la resolución 
del Juez, objeto d^l recurso. 

Caso de no estabecerse dentro de un período de 
diez días, recurso de casación, la Audiencia remiti- 
rá inmediatamente al Juez *de Primera Instancia 
los autc» originales, con más u«na copia certificada 
d-e su resolución, para que la misma sea inmediata- 
mente ejecutada. En el caso que el Estado no haya 
entregado al Juez para darle posesión previa eil va- 
lor aproximado fijado por el mismo de la propiedad, 
posesión, derecho, participación ó servidumbre, dis- 
pondrá dicho Juez, á petición de las partes intere- 
sadas, que e^l Estado depositp. ynTnpdífl tflinfintfi f¡x\ el 
Juzgado __la c antida¿_§j^a^7'^Fir> ^'^-^^^^í ^iveión á 
f avor^ j^^dueño en la resflla^ó n fingd_ jgue hubiere 
recaídoTjin el caso que el Estado hubiere entrega- 
do al Juez como valor aproximado en la forma que 
se dirá más adelante, una cantidad que no cubra 
dicha indemnización el Juez requerirá al Estado pa- 
ra que inmediatamente aumente dicha cantidad en 
lo necesario para completar la suma que haya de pa- 
garse como total indemnización, y, por último, en 
caso que ell Estado haya entregado al Juez como va- 
lor aproximado una cantidad mayor que el importe 
de dicha iDÉemínización, el exceso que resultare se- 
rá devuelto al Estado. 

El Juez de Primera Instancia, ó el Tribunal, 
en caso de apelación, fijará las responsabilidades de 
costas y gastos de conformidad con las leyes vigen- 
tes; los derechos que devenguen los Comisionados 
serán sometidos para su aprobación al Juez quien 
deberá oir á las partes interesadas; y de la resolu- 
ción que dicte aquél, fijando el importe de los mis- 
mos, podrá cualquiera de las partes apelar á la Au- 
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dieneia en la forma di&puesta para ap«iaei<m^ ¿ 
dkho Tribunal. 

/ Caso que no se haya interpuesto apelación con- 

tra la decisión deil Juez de Primera Instaoicia, di- 
cliQ Jues, una vez que h^y^ tranficur?ído el tármino 
para apellar, hará que inmediatamente s» flump*!» 
gu yesfoliicipu, 

<En eualquier momento después de presentada 
por éL raferido Departanaiento ia solicitud para la 
exprí^iaeión de profpiedad^a, posesión, derecho, pai?- 
tieipacién ó s^vidumbre, podlra 4icho Departa^ííaft^ 
to, solicitar del Juez de Primera Ipstauisia d^l Dis- 
trito en que se encuentre situada la propiedad, po- 
sesipn, di^rechQ, participaciqn 6 servidumbre que ^ 
pretenda expropiar, que se le ponga en inmediata 
pos^ión, para los finqs de la referida obra ó servi- 
cio, d<e lo que haya sido objeto de la sqilieitud* Bl 
Jue^ pon4rá ifmu^iatamenta al Estado en posesión 
previa de la propiedad, posesión, derecho, partiijipa- 
ción ó servidumbre soiicitada é inmediatamente re- 
mitirá una orden por dnplieado, dirigida ffl Begis- 
tradínr de Ja Pro-piedad d^l Distrito en que se en- 
cuentre situada dicha prpipiedad, posesión, derecho, 
participaGión ó servidumbre, para que por el mis- 
mo se ponga nota marginal en el Registro 4^ dichas 
propiedades, haciendo constar que al Estado se le 
ha dado posesión previa de dicha propiedad, pose- 
sión, derecho, participación ó servidumbre, y que 
se han instituido, y penden ante dicho Juez, proce- 
dimientos para la expropiación de las mismas ; para 
que de esta manera pueda perjudicar á tercero di- 
cha anotación. Todo lo cual procederá siempre que 
él Estado haya entregado ai Juez la cantidad fijada 
por el mismo como valor aproximado de la propie- 
dad, posesión, derecho, participación ó servidumbre, 
cuya expropiación se pretenda; fundándose para 
fijar dicho valor en aqueftlos hechos que le consten. 
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como tajnbién m la prueba qtie se baya presentado 
eon la solicitud por el referido Departamento; to- 
do lo qu^ se bará i^abéf á das parted i&té^eiiadad. 
Previa la justifieacion de sus derechos á las pl^pie* 
dad^ y aviso al Departamento, Ids dueños de aqué- 
ld6 podrán iiimediatamente soiidtar del Juez que 
les entregue la suma que acuerden los inismds con el 
Departamento; pero la cantidad que deberá tSer eor 
tregada á «los dueños no deberá'ser menor de una ter- 
cera parte de la suma depositada^ sin perjuicio del 
derecho de dichos dueños 6 áA Estado en lo referen- 
te á la determinación dd valor real de dichas pío- 
piedades. Eñ caso de que la cantidad entregada 
al Juez por el Estado sea mayor que el valor de las 
propiedades, la diferencia que resulte será devuelta 
por los dueños al Estado ; y si fuese menor dicha su- 
ma, el Estado pa^rá la diferiencia á los dueños. 

De la reolución del Juez fijando la cantidad 
del valor «aproximado, el Departamento, 6 cualquier 
parte interesada, podrá apdar á la Audiencia dé la 
Provincia en que sé encuentre situada dicha propie- 
dad, posesión, derecho, participación ó servidumbre, 
la cual én Sala dé Gobiettno resolverá sumariamente 
y la resolución de la misma será ñrme. Esta apela- 
ción á la Audiencia no impedirá que se ponga al 
Estado en inmediata posesión. 

En todos los casos el Juez de Primera Instancia 
depositará en la Depositaba del 6t)bíei*nó en la Pro- 
vincia el valor aproximado de la propiedad, que se 
le haya entregado por d Estado, como también la 
cantidad ó indemnización fijada para las personas 
ausentes y entregará la indemnización fijada á otros 
en la forma preceptuada por las Leyes. 

En el momento de poner al Estado en posesión 
definitiva de cualquier propiedad, posesión, derecho, 
participación ó servidumbre como resultado de ios 
procedimientos de expropiación, las partes interesa- 
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das, 6 eii su defecto el Juez, otorgarán y entregarán 
ai Estado la correspondiente escritura de traspaso 
conteniendo los particulares dispuestos en la Ley 
vigente. 

3.^ — 'Bb los procedimientos referidos ante la 
Autoridad Judicia'l comparecerán los agentes del 
Estado asistidos de»l Ministerio Fiscal. 

4.° — A estas disposiciones habrán de ajustarse 
todos los expedientes de expropiaxíión que se encuen- 
tren tramitando en la actualidad por el Estado, una 
vez que hayan (llegado al trámite del a-cuerdo ó con- 
venio sin haberse logrado. 

5.° — ^Los expedientes de expropiación que se en- 
cuentren en los periodos de justiprecio 6 pago, se- 
gún las Leyes ó Eeglamentos de su inicio, también 
se ajustarán á las disposiciones de este Decreto en 
cuanto lo consienta el estado de los mismos sin re- 
trotraer en el procedimiento. 

6°. — Todas las Leyes, Decretos, Ordenes ó partes 
de los mismos, en cuanto se opongan, á este Decreto, 
quedan por el presente derogados. 

CHARLES E. MAGOON, 

Gobernador Provisio7iah 

D. Lombillo Clark, 
Secretario interino de Obras Públioas. 



Decree No. 501. 

Havana, May 12th, 1908. 

Whereas, by Decree No. 595, of May 22, 1907, 
the proeedure for the expropriation of property for 
railroad purposes set forth in Chapter Vil, of Gen- 
eral Order No. 34, of February 7, 1902, was made 
applicable to the executitn of any public work or 
serviee by amy department of the State, but was 
not extended speeifically to sueh works or services" 
executed by provinees or munieipalitíes ; a-nd 

Whereas, it is desirable that all proeeedings for 
the forcible expropriation of property for public 
purposes by the State or by any of its provinees 
or munieipalitíes be made uniform; 

Now, therefore, in the exercise of the powers 
vested in me as Provisional Qovernor, and upon 
recommendation of the Aeting Secretary of the 
Department of Public Works, 

T Hereby Resolve: 

That Decree No. 595, of May 22, 1907, extend- 
ingr to the State the provisions of Chapter VII, of 
Order No. 34, of February 7, 1902, relatímg to the 
proeedure to be observed in the forcible expropria- 
tion of property for railroad purposes, when said 
expropiation is required by the State in the execution 
of any work or serviee of public utility, be and the 
same is hereby extended and made applieable to 
proeeedings for forcible expropriation which the 
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provioices or munieipalities may be obliged to in- 
stitute for the executíon of workg or services of 
public utility, the executioo of wWeh is to be under- 
taken by said provinees or municipalities, exeept 
the provisions eontained in said Deeree Nó. 595 
which relate to the aequisítion or expropriation of 
property beloiD^ng to the State, the provinces or 
municipalities, and exeepting also Articles 3, 4 
and 5, of said Deeree No. 595 ; and for the purposes 
of this Deeree, the worda ''province or mnnicipality" 
shall be subetitutéd for the word **state" wherever 
the latter word oecuis in that portion of said Deeree 
No. 595 hereby extended to provinces and muoii- 
cipalities. 

CHARLES E. MAGOON, 
\ Provisional Oovemar, 

D. LombiUo Clark, 
Acting Seeretary of Public Works. 



Decreto N.® 501. 

Habana. 12 de Mayo de 1908. 

Por cuanto: el procedimiento que para la ex- 
propiación de propiedades para fines ferroviarios 
señala el Capítulo VII de la Orden número 34, de 
7 de P^ebrero de 1902, se hizo aplicable por Decre- 
to número 595, de 22 de Mayo de 1907, á la ejecu. 
ciAi de cualquiera obra 6 servicio público por cual- 
quier departamento del Estado, pero no se hizo 
extensivo, particularmente, a las obras ó servicios 
que ejecuten las provincias ó municipios; y 

Por cuanto: es conveniente que sean uniformes 
todos los procedimientos de expropiación forzosa, 
para fines públicos, por el Estado, las Provincias 
ó Municipios; 

Por tanto, haciendo uso de las facultades que 
me están conferidas como Gobernador Provisional, y 
á propuesta del Secretario interino de Obras Pú* 
blicas, por el presente. 

Resuelvo : 

Que el Decreto nún^ero 595, de 22 de Mayo de 
1C07. que hizo extensivas al Estado las disposiciones 
del Capítulo VII de la Orden número 34, de 7 de 
Febrero de 1902, referente al procedimiento que de- 
be observarse para la expropiación forzosa de pro- 
piedades para fines ferroviarios, cuando sea necesa- 
ria dicha expropiación por el Estado para la ejecu- 
ción de una obra ó servicio de utilidad pública, se 
hará, como por el presente se hace, extensivo y apli- 
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cable á los procedimientos para expropiaciones for- 
zosas que tuvieren necesidad de iniciar las provin- 
cias ó municipios para obras ó servicios de utilidad 
pública cuya ejecución estuviese á cargo de dichas 
provincias y municipios, con excepción de las disposi- 
ciones del Decreto número 595, que se refieren á la 
adquisición ó expropiación de bienes pertenecientes 
al Btetado, las provincias ó los municipios, y excep- 
tuando también los artículos 2, 4 y 5 de dicho De- 
creto número 595 ; y á los efectos de este De- 
creto, las palabras ''provincia" ó ''municipio" 
substituirán á la palabra "Estado" donde aparezca 
esta última en la parte del referido Decreto número 
595, que por el presente se hace extensiva a las 
provincias y municipios. 

CHARLES E. MAGOON, 

Gobernador Provisionah 

D, Lomhülo Clark, 
Secretario interinó de Obras Públicas 
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